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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 15624:2021+A1:2024) vypracovala technická komise CEN/TC 256 Železniční
aplikace, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do března 2025 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do března 2025.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument obsahuje změnu 1 schválenou CEN dne 2024-08-01.

Tento dokument nahrazuje !EN 15624:2021".

Začátek a konec změnou vloženého nebo upraveného změnou jsou vyznačeny značkami !".

!vypuštěný text"

Tento dokument byl vypracován na základě normalizačního požadavku uděleného CEN Evropskou
komisí. Stálá komise zemí EFTA následně tyto žádosti za své členské státy schvaluje.

Vztah ke směrnici (směrnicím)/nařízení (nařízením) je uveden v informativní příloze ZA, která je
nedílnou součástí tohoto dokumentu.

Případnou zpětnou vazbu a dotazy k tomuto dokumentu je třeba směřovat na národní normalizační
orgán uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na internetových stránkách CEN.

Podle Vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.



!

Úvod
Účelem přestavovačů prázdný-ložený je vytvářet signál o zatížení, který umožňuje přizpůsobit brzdný
výkon
aktuální hmotnosti vozidla.

Ručně ovládané přestavovače prázdný-ložený mění svůj výstupní signál podle polohy rukojetí, které
spolu s příslušnými deskami přestavovačů slouží jako rozhraní. Desky přestavovačů zobrazují
informace potřebné pro provoz přestavovačů prázdný-ložený, tj. brzdicí váhy pro každou polohu
a příslušnou přestavovací hmotnost vozidla.

Samočinné přestavovače prázdný-ložený snímají určitou mezní hodnotu zatížení vozidla
a automaticky nastavují výstupní signál, když hmotnost vozidla dosáhne definované hodnoty. Tato
mezní hodnota představuje přestavovací hmotnost. Pod touto hmotností brzdový systém vozidla brzdí
sníženou brzdnou silou. Při přestavovací hmotnosti nebo vyšší se brzdí vysokou brzdnou silou.

Kromě toho příloha C tohoto dokumentu obsahuje informace o přestavovači G/P, který byl původně
součástí normy EN 15877-1, ale který bude z tohoto dokumentu vyřazen. Záměrem je vypracovat
novou normu pro přestavovače stavu brzdy, která tyto požadavky převezme."



1 Předmět normy
!Tento dokument stanovuje požadavky na konstrukci, zkoušení a zajištění kvality přestavovačů
prázdný-ložený.

Tento dokument platí pro přestavovače prázdný-ložený.

Tento dokument obsahuje v příloze C doporučení pro tvar a rozměry desky a rukojeti přestavovače
G/P."

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


